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Part I - Contemporary 

Pua HTnano Written by Pual<ea Nogelmeier 
The h inano is the m a l e f lo re scence of the Pondonus t ree. 
This me le invites the h inano to share its b e a u t y a n d its rare 
powers of stimulation so that the nights m a y b e e n j o y e d 
in pe r fumed splendor. 

Hi'ilawe Compose r : Mrs. Kuokini 
This song, formally known as "Ha l i 'a lau lan i " c o n c e r n s a girl 
from Puna w h o has a love affair a t H n i o w e water fa l l . 

He Nani Mokihona C o m p o s e d by Chinky M a h o e 
The mok ihano is found only on the is land of Kouo' l . The 
berries a re strung into beauti fu l lets en tw ined with the Moiie 
Laull'ili'i (small leaf ) . If you a r e e v e r g iven such a lei, you 
know you a r e truly loved. 

Hiio One ( Sweet Emal ia ) 
This s c e n e takes p l a c e in Hilo w h e r e the pains of love haunt 
the c o m p o s e r w h o states that Emal ia ' s part icular remark is 
silly. Emal ia Ko ihumua w a s a d a n c e r in K o l a k a u a ' s court. 

Mokuo'ed 
The small is land that sits outside of w h a t is n o w the airport reef 
runway. M o k u o ' e o w a s o n c e inhabi ted by m a n y families. This 
m e l e w a s sha red with us by o n e w h o o n c e l ived on that is land. 

He lei No Kamamalu Composers : Kalei 'A 'a rona-Lo renzo 
a n d K a m a k a Kukona 

This is the col laborat ion of two young composer s w h o 
w a n t e d to share something s p e c i a l with their t e a c h e r . 
Their w a y of expressing love. 

Lahelo Ku'u Pokl'l Haku m e l e by Lovey Lui C o n n 
This me le w a s written for L a h e l a " M a c k i e " Rodrigues, d a u g h t e r 
of Vickie I'i Rodrigues by Lovey C o n n w h o took to M a c k i e 
like she w a s her own chi ld. M a c k i e w a s 18 years of 
a g e at the time a n d it w a s premiered on the J immy 
Walker Radio Show. Lovey w a s a g reat steel guitarist. 



Hanohano O Maui Composer : Kohikina deSilvo 
This me le p o n a takes you through the different districts on the 
Island of Maui a n d it speaks of their exper iences in these p laces , 
w h e r e the u a 'ulo rains of lele ( Laho ina) is un-extinguishobie 
m e a n i n g learning is forever. 

Aloha Kaua'i C o m p o s e d by Moikl Aiu Lake 
W e journey n o w to the is land of Kouo' l w h e r e in 1954 after 
a m e m o r a b l e visit Maiki m a d e to the Molina family h o m e 
In Nawiliwili she put her feelings d o w n on p a p e r . L u a n a 
is the m e t a p h o r for idea l hospitality. Tonight the honor of 
d a n c i n g this m e l e goes to our hula sisters from J a p a n " H a l a u 
N a P u a A l o h a O Ko L a u o ' e " Kumu Hula Sach iko iwoshita. 

Welina O'ahu 
A m e l e c o m p o s e d with the col laborat ion of three friends, 
Robert Caz imero , W a y n e C h a n g a n d L e i n a ' a l a Heine for their 
favor i te flowers of the s p e c i a l w o m e n that t o u c h e d their lives. 

My Sweet Pikake Lei P e n n e d by Robert Caz imero 
a n d Ka leo C h o c k 

W h a t c a n w e s a y Uluwehi e x c e p t w e love it a n d m a h a l o 
for such a pretty song. 

Part II - Monarchy 

E Nihi Ka Hele traditional 
K a i d k o u a wrote this m e l e for his Q u e e n "Kap i 'o lon i " . It is 
a n expression of his love for her a n d a hope for ca lm seas 
a n d the a d v i c e of caut ion that she t r e a d careful ly In c o l d 
Cal i forn ia a n d r e m e m b e r her c r o w n a n d her loved ones 
at home. 

*Ia ' O e E Ka La tradit ional 
In honor of King D a v i d K a l a k a u a . " Y o u a r e like the sun 
sp reading your bri l l iance throughout the l a n d . " 

Makee 'Allana J a m e s K. 'I'i 
There w a s a n is land that used to lie off shore of Kapi 'o lan i 
Park w h e r e fresh w a t e r streams f l o w e d into the o c e a n . A 
br idge crossed the st reams w h e r e w a t e r lilies g rew in profusion. 
Here is w h e r e y o u n g coup les a n d their fr iends ventu red on 
S u n d a y outings, tak ing p icn ic baskets to shore a n d enjoy 
the o ld fash ioned swings w h e r e two c o u l d sit together. 

No Ke Ano Ahlahl t radit ional 
Hawai ians k n e w land only as a n island. This m e l e Inoa 
tells of a group of Hawai ians talking a b o u t a n imaginary 
trip to " A m e r i c a " . 

Ula No Weo t radit ional 
There a re two translations to this m e l e ; o n e literal a n d the 
other bibl ical . Some honor Q u e e n E m m a , others honor 
Q u e e n Kapi 'o lan i on o n e of her m a n y visits to K a u a ' i . 

Holo 'Ana 'O Kalakaua t radit ional 
A c h a n t written for K a l a k a u a w h e n he w e n t to the United 
States to seek a p p r o v a l for the Reciproci ty Treaty. 

Nani No Pua *0 Ko'olau Soloist, Kalei 'A 'a rona-Lo renzo 
C o m p o s e d by Q u e e n Lil i 'uokalani in her youth in 1869, 
"Nan i Ndpuo ' O Ko 'o lau is a f ine e x a m p l e of Llli'u's 
poems in w h i c h romant ic love, love of nature , a n d love 
of the land a r e happi ly a n d metaphor ica l l y e n t w i n e d . 

Pua Ahihi .,. "with you is my desire ... a lei to caress over a n d 
over a g a i n with my l o v e " . 

Lyrics p e n n e d by K o w e n o Puku'i a n d music b y M o d d y Lom. 
A signature song of our hdlou w a s premiered in 1962. If you 
h a v e ever b e e n t o u c h e d by the Lili lehua rain a n d h a v e inha led 
the s w e e t f r a g r a n c e of mai le leis, you know that the blossoms 
of the 'ahihi is the c rown ing glory. For within the feel ings a n d 
emotions of this song is the heart of our hula o u a n a traditions 
a n d the g r a c e a n d mannerisms of our t e a c h e r Maiki Aiu Lake . 

Keolaokalani N a m e song for the b e l o v e d chi ld of P a u a h i 
( G r e a t Ch ie f ) 

Pua Carnation where a re you my carnat ion blossom 
Ho'i Mai Malihini Composer : Paul B e a m 
The title m e a n s " c o m e b a c k , visitor." This English l a n g u a g e 
song w a s the only known composit ion of a n advert is ing m a n 
widely known a n d liked. His song w a s m a d e for the Hui H o a l o h a 
a n d w a s first sung a t a meet ing of this Associat ion of A l o h a 
Week courtiers he ld at the h o m e of the Lake brothers' parents . 

INTERMISSION 



Part III Kahiko 

on Kuahu . , . , "He K a n a e n a e No L o k a " traditional 
This c h a n t a c k n o w l e d g e s Lako, patroness of the hu la , 
wi fe of Lono. - • 

Oil Kaula/OII Pa'Q/Oli Kupe'e/Oli Lei 
Our c h a n t s to Lako a n d the dressing of the d a n c e r s is a 
tradition that c o n n e c t s us to our t e a c h e r a n d her t e a c h e r s 
before her. The training of the ' O l a p a , H o ' o p o ' o a n d Kumu 
begins here with the discipline a n d understanding that they 
n o w h a v e a responsibility to uphold our hula traditions. 

KQkapQnohu t radit ional 
A c h a n t to re lease d a n c e r s from the rigid restraints of k a p u 
so that the program of hu la to fol low m a y flow freely. 

Ke Welina Mai Nei tradit ional 
A c r e a t i o n c h a n t (Hula ' a l a ' a p a p a , s tanding hula with ipu 
a c c o m p a n i m e n t ) d e d i c a t e d to the G o d Kdne. This c h a n t 
tells of K a n e ' s d i scovery a n d gift of w a t e r in the Hilo district 
on the is land of Hawai ' i , 

Ea Mai Hawai i Nuidkea tradit ional 
(Chante r : K a m a k a Kukona) 

A c h a n t of C reat ion as told by Hawai ian historian Kahaku i -
k a m o a n a w h i c h chronic les the birth of the major Islands of 
Hawai ' i . This c h a n t relates to g e n e a l o g i c a l ties with the 
ances t ra l home lands of N u ' u m e a , Hoionl a n d Tahiti, 

Oli Pele Chante r : Pohai Souza 

Aia La O Pele/No Luna I Ka Halekai/Pu'u 'Oni'oni... tradit ional 
These m e l e b e l o n g to the Pele a n d HI ' laka c y c l e that 
speaks metaphor ica l l y of p e r s e v e r a n c e , humility a n d 
spiritual g u i d a n c e required of all important undertakings. 

Keawe ' O ' o p a t radit ional (used here as a hula ka' i /ho' i ) 
K e a w e , a cr ipple, suffers the p a n g s of unrequited love, 
a love a t Ho'iku (perhaps the p l a c e n a m e of Ha' iku 
m e a n i n g to s p e a k abrupt ly or a sharp break is a metaphor for 
the reject ion of his love) . 

Pa Kamakani .,, (Hula ' o l o ' a p a p a with ipu a c c o m p a n i m e n t ) 
The story here is about Chief O l o p a n a ' s favor i te rooster 
K a ' a u h e l e m o a . Another c h a n t a s s o c i a t e d with the Pele 
migration. 

'Ahia (A m e l e ho 'o ipo ipo, hu la noho) 
A hu la m a ' i - ' A h i a is a p l a c e n a m e , a forested a r e a possibly 
on the island of Hawai ' i . 

Mele a Paku'i t radit ional 
(Oli - K a w e l e style) Chante r : Kalei 'A 'a rona-Lo renzo 
Paku ' i w a s a priest of iVloloka'i w h o l ived during the t ime of 
K a m e h a m e h o I. In this compos i t ion of c r e a t i o n , h e recounts 
the "birthing" of the islands by P a p a , t h e Earth Mother 
a n d W d k e a , the Earth Father. 

Ka Poll Laua'e t radit ional 
This hu la ' a l a ' a p a p a descr ibes the l a u a ' e of M a k a n a , cove r ing 
it like a l a c e curta in. The true m e a n i n g is o b s c u r e a n d 
has nothing to d o with t h e mounta in but rather a y o u n g 
w o m a n ' s att ract ion a t first g l a n c e of a h a n d s o m e m a n . 

Ua A c A c h a n t of w e l c o m e 
(Chanter : K a w a h i n e Tokunoga-Aki ) 

Kona Kai 'Opua (Hula k a l a ' a u , hu la n o h o ) 
A love song w h i c h w a s written in L a h a i n o , Maui b y Ka lo la , a 
w i d o w of K a m e h a m e h o I. It is about a love affair b e t w e e n Liholiho 
( K a m e h a m e h o II) a n d a w o m a n of rank. It descr ibes p l a c e s a n d 
activit ies of K o n a , Hawai ' i , poet ica l ly c o m p a r i n g t h e m to d e e p 
emotions of love. K o n a is known as K o n a of the tranquil s e a , w h e r e 
the ' o p u a c louds a n d pink cumulus formations h a n g low. They 
w e r e r e g a r d e d as a n o m e n of g o o d fortune a n d g o o d w e a t h e r . 

KQ Ka 'Oli'oli (Hula Kilu) 
A c h a n t c o m p o s e d by p o l i c e m e n w h e n Lunali lo w a s 
inaugurated. William Char les Lunalilo w a s born J a n u a r y 3 1 , 
1835 a n d w a s d e s c e n d e d from the Moono line, c o n s i d e r e d t h e 
" b a c k b o n e " of the Kingdom. He w a s of s u c h high rank that 
a t his christening, his mother s tood u p a n d c a l l e d out " l l unc , 
i luna, ilunalilo loo" . The highest, the highest, the highest of all, 



K a l a k a u a He Inoa tradit ional 
This m e l e speaks of Ka idkauo ' s travels .to the v o l c a n o 
a r e a . He is the Chief of all bird c a t c h e r s . 

E Ho'i Kealoha I Nl'ihau Mele inoa for Queens Kopiolanl 
Tells the story of the high priest P o o a w h o led his p e o p l e to 
the is land of Ni ' ihau in s e a r c h of the s a c r e d h idden waters 
f inding t h e secret by fol lowing the flight of the Ko lea bird. 

He Ma'i No 'lolani tradit ional 
No tradit ional hu la p e r f o r m a n c e Is c o m p l e t e without a 
m e l e m a ' i , a genital c h a n t praising the maleness of 
this ch ief a n d , thus the c o n t i n u a n c e of the l ineage. 

Mapu Ka Hanu tradit ional 
( P a h u Hula - Nipolo style) 

Pahu Hula Kaulilua, A Ko'olau Au and 'Au'a *la 
(Our most formal a n d s a c r e d d a n c e s ) 

This is the tradition upon w h i c h our foundat ion of hula is 
built. All t e a c h e r s must learn to m a k e their o w n p a h u , as 
welll OS to p a ' i ipu, ho 'okan i p a h u , p o h u p a h u , kupoloioi 
a n d nipolo plus c h a n t , d a n c e a n d t e a c h the trilogy. 
Ensuring that the l e g a c y is cont inued to yet another 
generat ion of d a n c e r s . This is w h e r e w e say the old " l ives." 

Halau Hanalei Pahu Hula 
(A m e l e m a ' i . . . Hula Noho) 

Hanale i is t h e d a n c e hall in the pouring rain. 
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